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as you yourself said, majority rules!”
Sma: Do we look at every person and see the DpYN DYN?
Do we embrace the G-dliness that is inherent in every

that the most natural thing in the world - a baby being born
- is actually much more than that! It is bringing another
piece of the Almighty down onto the earth, infusing us all,
as well as everything around us, with ever greater holiness!

single Jew? The Torah is our guidebook and it teaches us
A SERIES IN HALACHA W}’b‘?

LIVING A “TORAH” DAY
Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (3

Tefillah. Davening in One’s Own Words. Apart from the text

of the davening composed by the sages, a person can add into

Shemona Esrai, words of his own (1). This can add to the power

of his tefillah in a number of ways.

1) The general text of the sages do not contain specific details.
If a person uses his own words, he can for ask specific
requests that are unique to his situation. The Zohar in
Parshas Vayishlach ) writes that a person should ask for his
personal needs in a very exact and detailed manner, and not
be vague or ambiguous in any way.

2) When a person davens in his own words he will
automatically have better concentration, since he is (usually)
composing his requests as he goes along. If he uses the text
of the sages, which is the same words day in/day out, it often
becomes harder to maintain full concentration. R’ Yonason
Eibeschutz ZT’L writes 3 that the Torah command of
tefillah refers to "152w nMay" - davening with heart and
feeling. When one recites the words of Chazal without heart
and feeling, he might not have fulfilled the Torah obligation
to daven. However, when one formulates his own words for
tefillah, they come from the heart and he thus fulfills the
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angels should not say about him, “He thinks he only needs this
(one) thing and doesn’t bother concentrating on the rest.” @)
Which Language. If one knows classic biblical Hebrew and
can express himself well in that language, he should make his
private requests in that language. By doing so, he has the benefit
of the holy language that the Torah was given in elevating his
tefillah. If he can express himself better in another language, he
should use that language, no matter where in Shemona Esrai he
adds his own fefillah (5. Furthermore, the Gemara teaches that
the angels that bring our tefillos before the 1150 N©d, do so
more readily if the words are in w0 W5 ). The above is true
in any tefillos that one says during the day.

Where to Add Private Requests.

1) For parnassa, the preferred place to add is towards the end of
the ninth beracha, before the words "wrw 772" in Nusach
Ashkenaz and before "0 2w 5-p " for Nusach Sefard ().

2) In the sixteenth beracha of "y yv", before the words »"
"y NN, If one adds in these 2 places he should be concise
and brief ®). Many siddurim have a tefillah for parnassa from
R’ Chaim Vital printed in this beracha. (See further if it is
advisable to say it every time he davens Shemona Esrai.)

3) A person may also add his personal zefillos anywhere in the

Torah requirement of "15aw nmay". Still, one should try to tefillah (request) at the end of the Shemona Esrai known as
say all the parts of davening with feeling so that the accusing "M% 'pON'. Here, one may be as lengthy as he wants (9).

N mm mn R‘n

Rabbeinu Chaim Vital ZT”’L (Eitz Hadaas HaTov) would say:

191 1IN O XY - Why must the metzorah be brought before Aharon? What happens after the death of Aharon;
does this mean that he need not be brought to Aharon’s successor? The answer is that since fzaraas is a punishment
for spreading lashon hara which foments hatred between Jews, therefore, the metzorah is bidden to come before
Aharon, the YX 2N, a true lover of peace, a person who constantly worked to increase love and harmony among
Bnei Yisroel. The influence of Aharon - which is given over to every succeeding generation - is what is employed to
guide the metzorah away from his improper traits, thereby raising the level of love and unity among the nation.”

R’ Dovid Feinstein Shlit’a (Kol Dodi) would say:

“When tzaraas afflicts a person’s garment, it reflects his hypocrisy in trying to conceal his failings, just as a
garment is worn to conceal a physical blemish. The only way to induce such a person to repent is to make him strip
away the facade and expose the underlying defects that he lives with, so that they may be repaired. For this reason, the
plague of tzaraas affects his garments and reveals to him the cause of his affliction.”

(3) 2:0%p 7993 MWYNA NI (2) VP NN (1)
2" (5) NP DYPON 190 (4) 'N WIIT vaT MY
NN (8) N:OY MAIWN *p09 (7) 2> NV (6) NP
2>0°P 2" (9) 2:0%)

A Wise Man would say:
“There are two ways to record your accomplishments: Make a recoyd, - or break a record!”
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The year 1929 (5689) was a year of pain and suffering for the Jews of Eretz Yisroel. The murderous and marauding
Arabs attacked the small Jewish community of Chevron, including the renowned Knesses Yisroel Yeshivah, killing sixty
seven Jews and wounding another sixty. The savagery inflicted by the Arab killers was astounding even by their own
bestial standards and Jews all over the world - and even decent gentiles - were appalled at the massacre that took place.

What was even more appalling, was that the local British authorities seemed to indicate that it was the Jews’ own fault
that they were subjected to this treatment, and had they not insisted on living amongst the Arabs, there would have been
no provocation to warrant such an attack. In fact, this was the distinct impression that Sir Harry Charles Luke - High
Commissioner of Palestine and later deputy to the acting Chief Secretary - gave in his dealings and memorandum to
local British officials, and it was no secret that he favored the Arab minions over the Jews of the Yishuv.

At one of the numerous official ceremonies that took place in Jerusalem, not long after the 1929 massacre, the Jewish
delegation, led by the Chief Rabbi, R’ Avraham Yitzchok Hakohen Kook ZT”’L, was met on the receiving line by the
High Commissioner himself. Sir Harry Luke, prim and proper and totally devoid of warmth, held out his hand in
greeting, however, R’ Kook refused to shake the hand of a person who so openly disregarded the Jews, and quickly
walked on by. The slight was noticed by everyone present and the High Commissioner was mightily insulted.

The Chief Rabbi’s actions became the topic of heated discussions all over Jerusalem, and beyond. There were those
who supported R’ Kook and felt that he was right in snubbing Sir Luke, for this was a way to show that he was most
undesired and unrespected by the bulk of his Jewish subjects. On the other hand, a great many of the Chief Rabbi’s foes
were upset with his actions and feared that the High Commissioner, as well as his underlings in the governing British
Mandate, would now have even more reason to dislike the Jews, and thereby show greater favoritism to the Arabs. Who
knows, they claimed, if this does not lead to more pogroms and more unrestrained incitement against the Yishuv, for the
British would now have no reason at all to protect its Jewish subjects. A bitter war of words broke out between the
various segments of the Jewish Yishuv, and it further splintered the small community into greater disunity.

During this period, a Bris Milah was held in Jerusalem, and the Chief Rabbi was invited to attend. When R’ Kook
arrived, the accusations and finger-pointing began in earnest, and the heat of the arguments threatened to disturb the
celebration. Finally, R’ Kook called over his attendant and told him how to respond to the naysayers.

The man stood up and spoke. “Rabbosai, the baby is about to arrive and when he does, he will be greeted by the
customary ‘Boruch Haba.’ 1t is interesting to note that we do not welcome a Bar Mitzvah boy, or a Chosson and Kallah
with ‘Boruch Haba.” Only a tiny baby. Furthermore, we do not send off the baby, after the conclusion of the ceremony
with ‘Boruch Hayotzei’ - a parting blessing to see him on his way.”

The hall was now quiet. The fomenting arguments had ceased. Everyone was listening with rapt attention. “My
friends, when a baby is brought in, he is not yet circumcised. He is an 91y - for all practical purposes, he is not Jewish.
So people are so impressed by the sight and polish of a non-Jew, that they will show extra respect and greet him with
extra salutations. Once the baby is circumcised, however, he is a Jew like all other Jews, and then people are not all that
impressed anymore!” The crowd began to buzz heatedly at the response of the gabbai, but he quieted them down.

“My friends, obviously I am joking. But we can all learn a lesson from the matter at hand. Why should we let a
gentile treat us wrongly and then show him our respect? A gentile must know that he cannot treat a Jew as he pleases

and the Jew will just accept it!” M‘ﬁ “m ms
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Swn: A student from a Modern Orthodox home came to
learn in Yeshivah Tiferes Yerushalayim. He was a bright
boy and excelled in his studies, until he became one of the
most highly regarded talmidim in the yeshivah.

One day, the boy came to the venerable Rosh Yeshivah,
R’ Moshe Feinstein ZT”’L, and explained that it was time
for him to leave the yeshivah. His parents were insisting
that he go to college and would not take no for an answer.

R’ Moshe went to the father and began extolling his
son’s virtues. But the father was prepared and answered,

“Rabbi Feinstein, I studied mathematics in college and in
my world everything must fit perfectly into an equation.
Now, since we know that there are three partners in the
birth of a young child - G-d, his father and his mother -
therefore, if the boy’s mother and father feel one way, they
become the majority over the wishes of the third partner,
and of course, we all know that majority rules!”

R’ Moshe responded, “My friend, you are wrong in your
calculation. There is a piece of G-d in every Jew. Even in
you and your wife. So now, G-d is in fact the majority, and
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While defining the meaning of a “white N2 on the
skin, whose appearance is not deeper than the skin,” Rashi
writes, humbly and unabashedly, “I do not know the
explanation.” The great commentator, whose enlightening
remarks have opened up the pathways of the Written and
Oral Torahs for all eternity, is not above admitting that there
are things that he does not understand. And if he does not
understand, his integrity is such that he cannot bring himself
to offer an explanation that is not in line with the absolute
truth! How great are our luminaries, who live their lives

through the prism of Torah and guide us with their actions!

The Yerushalmi states (N-X»n): “What is the greatness
of an "1y 0N'? That he is not embarrassed to say, ‘I have
not heard (the answer).”” The first Rabbinic position that
R’ Yechezkel Abramsky ZT”’L took, was in the city of
Smolian. The second Shabbos after his inauguration was
one of the n»w1a '7, the four weeks when many synagogues
recite the liturgical poems (”m7¥y) during the Shemona
Esrai. The words are notoriously difficult, although the
blend of polemic verse is truly inspiring to the educated.

One of the baale batim in the shul felt the need to “test”
the new rabbi and decided to approach him after davening.
He asked if the new rabbi can explain the deeper meaning
of one of the more difficult lines from the piyutim.

R’ Yechezkel was young, but he was not intimidated. In
a loud voice, that reverberated throughout the large room,
he announced, “I do not know!” The people were shocked
and began to doubt the validity of their new rabbi.

But R’ Yechezkel was clear. As he later explained, “Let
them all know that I am not perfect. There are things that I do
not know! I will serve as their Rav and answer their shailos,
but I am not an angel! There are things that I don’t know!”
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The gemara teaches (10 ©N): “Four (types of people)
are considered like they are dead: A poor man, a Leper
(y8n), a blind man and one who is childless.”

R’ Chaim Shmulevitz ZT”’L often commented that the
essence of life is to give to others, to do chessed with
another Jew. Thus Chazal tell us that there are four types of
individuals who, although physically living and breathing,
are considered dead. The common denominator between a
beggar, a Leper, a blind man and a childless person, is their
dependence on others and their inability to give of
themselves to their fellow man. The beggar needs the
support of others; a Leper must live outside the community
("av» 772" and thus cannot help others; a blind man needs
constant assistance; and a person without children has no
one to whom he can bequeath his legacy. In one way or
another, these four types of individuals are all limited in
their ability to give of themselves in all respects - to do
chessed with others - and so essentially they are not living.

The famed Vizhnitzer Rebbe, R’ Yisroel Hager ZT”’L,
was so renowned for his Ahavas Yisroel, that he was
known by that title. He loved every Jew and would seek
out forlorn and “cast-away” Jews, and show them love.

He once arrived in the city of Chust, among much fanfare,
and the entire city came out to welcome him. In the midst of
the excitement and rush of the crowd, R’ Yisroel noticed
one Jew standing off to the side. He was a sick man,
covered head to foot in boils and other skin ailments; his
clothes were torn and it seemed he hadn’t bathed in a very
long time. R’ Yisroel ran over to him and began hugging
and kissing him and speaking to the man as if they were
the best of friends. There was not a dry eye in the crowd, as
the people cherished the sight of true Ahavas Yisroel.

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHIL.OMO
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The Rambam writes that the disease of rzaraas (leprosy) was not a medical condition but rather a supernatural
illness that was sent as a warning to an individual who was speaking lashon hara. There were three levels of this spiritual

illness. At first, the plague attacked a person’s house. If the person understood the message and repented, it did not spread
any further. If the person continued to speak against others, the #zaraas continued to spread onto his clothing. If he now
got the message and did feshuva, it would stop right there; but if not, his body would become afflicted with rzaraas.

Although the tzaraas illness manifested itself in a physical way, it was really a spiritual disease that was sent as a
wakeup call for feshuva. The Chasan Sofer, R’ Shmuel Ehrenfeld ZT”’L, points out that even the three different forms
of leprosy that were inflicted on the body - n7na ,mnao ,nNv - were called by three distinctly different names to direct a
person to look inwardly and realize the reason why he spoke lashon hara in the first place.

The first type - "NNv" - means to lift up, for a person often speaks negatively against others to lift his own stature. The
second, "NN9D" is from the word "Mo©" which means a group (of people). Very often it is peer pressure and wanting to
“join the crowd” that causes one to sin. And the third, "n7n2" comes from the word "»n2" which means to clarify. A
person will sometimes try to clarify and explain away his own negative behavior by speaking against others. Through
understanding the underlving motive of negative speech, may we save ourselves from this horrific sin of lashon hara.




